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   4100050  Sealcom-V

Selladora de bolsas al vacío
Sealing bags under vacuum 
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LISTA DE EMBALAJE
El equipo estándar consta de los siguientes componentes:

Selladora 4100050
Aceite bomba vacío (repuesto) 1
Cable conexión red 2
Zapata silicona (repuesto) 3
Cubre resistencia ignífugo  (repuesto) 4
Junta tapa (repuesto) 5
Filtro aire bomba (repuesto) 6
Resistencias calefactoras 7
Conjunto tipográfico marcador 8
Manual de instrucciones 80212

ESPECIFICACIÓN TÉCNICA
Tensión de alimentación 230V 50Hz según se indique en la 
placa de características de la máquina.

Medidas cámara:
  Largo    32 cm
  Ancho    28 cm
  Alto    05 cm
Medidas exteriores:
  Alto    28 cm
  Ancho    32 cm
  Fondo    52 cm
Peso:     35 kg
Potencia calefacción:   370 W
Voltaje:     230 V
Intensidad:    0.39 A
Nivel de vacío:    -0.1 MPa
Anchura de sellado:     10 mm
Longitud máx. de sellado:  260mm
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INFORMACIÓN GENERAL
1) Manipular el paquete con cuidado. Desembalarlo y comprobar 

que el contenido coincide con lo indicado en el apartado de la 
“Lista de embalaje”. Si se observa algún componente dañado 
o la ausencia de alguno avisar rápidamente al distribuidor.

2) No instalar ni utilizar el equipo sin leer, previamente, este ma-
nual de instrucciones.

3) Estas instrucciones forman parte inseparable del equipo y 
deben estar disponibles para todos los usuarios del equipo. 

4) Cualquier duda puede ser aclarada contactando con su pro-
veedor o con el servicio técnico de J.P. Selecta, s.a.u.

5) ¡ATENCIÓN! NO SE ADMITIRÁ NINGUNA MÁQUINA PARA 
REPARAR QUE NO ESTÉ DEBIDAMENTE LIMPIA.

6) Toda modificación, eliminación o falta de mantenimiento de 
cualquier dispositivo de la máquina, transgrede la directiva de 
utilización 89/655/CEE y el fabricante no se hace responsable 
de los daños que pudieran derivarse.
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OPERACIÓN

PANEL DE MANDOS Y OTROS ELEMENTOS:

9  Interruptor general
10 Base conexión red
11 Visor nivel aceite bomba
12 Entrada aceite bomba
13 Aspiración aire cámara
14 Tecla  paro emergencia
15 Tecla  programar tiempos

16 Tecla  incrementar tiempo

17 Tecla  disminuir tiempo

18 Tecla  selección nivel de calefacción
19 Led indicador enfriamiento
20 Led marcha sellado
21 Led marcha vacío
22 Led indicador trabajo
23 Display
24 Indicadores nivel de calor
25 Elemento calefactor

INSTALACIÓN
Instalar la selladora sobre una superfície plana, horizontal y nivelada 
teniendo en cuenta el peso del aparato: 35 kg

Antes de poner en marcha el equipo, compruebe el nivel de aceite de la 
bomba de vacío tal y como se indica en apartado «Puesta en marcha».

Asegúrese de que el equipo se conecta a una tensión de red que 
coincide con la indicada en la placa de características.

No utilice el equipo sin estar conectada la toma de tierra.

Si cambia la clavija de enchufe tenga en cuenta lo siguiente:

Cable azul: Neutro.
Cable marron:  Fase.
Cable Amarillo/Verde:  Tierra.

DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO
La selladora de bolsas Vacuum es un equipo fácil de usar y adaptable a 
diferentes necesidades, ya que permite automatizar el tiempo de vacío, 
el tiempo de sellado, el tiempo de enfriado, 3 niveles de calefacción 
y el sellado en frío.

Capacidad de sellado de bolsas.
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Los parámetros de funcionamiento deben ser prefijados antes de poner 
en marcha el proceso de sellado con la tapa de metacrilato abierta. 

1  Accionar el interruptor general de la parte posterior. (9). El display 
(23) muestra «__». La selladora se encuentra en estado “Stand-
by”. La tapa debe permanecer abierta, de lo contrario empezará 
el proceso de vacío y sellado.

2  Pulsar la tecla  (15) para prefijar el tiempo de vacío (entre 0 

y 99 segundos) mediate las teclas  (16) y (17). Se ilumina 
el led “VACUUM” (21).

3  Pulsar la tecla  (15) otra vez para guardar el valor y pasar al 
siguiente paso. Se ilumina el  led “SEALING” (20).

4  Prefijar el tiempo de sellado (entre 0 y 9.9 segundos) mediante 

las teclas  (16) y  (17).

5  Pulsar la tecla  (15) otra vez para guardar el valor y pasar al 
siguiente paso. Se ilumina el led “COOLING” (19).

6  Prefijar el tiempo de enfriamiento (entre 0 y 9.9 segundos) me-

LA BOMBA NO PUEDE TRABAJAR 
SIN UN NIVEL SUFICIENTE DE ACEITE

11

* El nivel máximo seria las 3/4 partes de la ventana.
* El nivel mínimo es la parte inferior de el punto rojo.

PUESTA EN MARCHA:
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TRABAJO

Una vez establecidos los parámetros de funcionamiento, puede em-
pezarse el trabajo:

1  Colocar la bolsa que contiene el producto con el borde abierto 
sobre el elemento calefactor y sujetarlo con la barra transversal.

2  Cerrar la tapa fijándola con el pestillo transversal y automatica-
mente empezarà el ciclo con los parámetros prefijados: tiempo 
de vacío, tiempo de sellado, tiempo de enfriamiento y nivel de 
calefacción.

3  Cuando se acaba el ciclo, la cámara se presuriza automàticamen-
te. Si la tapa no se cerró con el pestillo, se abre la tapa.

MANTENIMIENTO

Antes de quitar la tapa del equipo, desconectarlo de la red eléc-
trica.

Los elementos de regulación y calefacción sólo deben ser mani-
pulados por personal de mantenimiento cualificado.

LIMPIEZA:

Es recomendable limpiar la cámara de vacío con un paño humedecido 
con agua jabonosa. Aclarar con cuidado con ayuda del mismo paño.

Mantener los orificios de aspiración límpios o despejados.

Comprobar antes de cada utilización el nivel de aceite, tal y como se 
indica en el apartado «Puesta en marcha». Si el nivel es demasiado 
bajo, rellenar con el aceite recomendado por la entrada (12)

GARANTÍA
Este producto tiene una garantía de un año. La garantía no cubre los 
daños causados por un uso indebido o por causas ajenas a J.P. Selecta 
s.a.u. Cualquier manipulación  del equipo por personal no autorizado, 
anula automáticamente los beneficios de la garantía.

PARA INTERRUMPIR EL PROCESO, 
USAR LA TECLA (14)  COMO 

PARO DE EMERGENCIA.

diante las teclas  (16) y  (17.

7  Pulsar la tecla  (15) una vez más para salir del modo de 
programación. El display (23) mostrará “Ed”.

8  Prefijar el nivel de calentamiento:
  Se pueden seleccionar 3 niveles de calentamiento y sellado en 

frío. Seleccionar mediante la tecla  (18). Se iluminarán los leds 
HIGH (nivel alto), MIDDLE (nivel medio) o LOW (nivel bajo) (24). 
Todos los leds apagados significa sellado en frío.
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GENERAL INFORMATION
1) Handle the parcel with care. Unpack and check that the contents 

coincide with the packing-list. If any part is damaged or missing, 
please advise the distributor immediately.

2) Do not install or use the equipment without reading this handbook 
before.

3) This handbook must always be attached to the equipment and it 
must be available for all users.

4) If you have any doubts or enquiries, please contact with your sup-
plier or with J.P. Selecta’s technical service.

5) IMPORTANT! J.P. Selecta, s.a.u. WILL NOT ACCEPT ANY 
EQUIPMENT TO BE REPAIRED IF IT IS NOT DULY CLEANED.

6) If any modification, elimination or lacking in maintenance of any 
device of the equipment by the user transgress the directive 
89/655/CEE , the manufacturer is not responsible for the damage 
that can occur.

PACKING LIST
The standard equipment consists of the following components:

Sealing machine 4100050
Vacuum pump oil (spare part) 1
Power supply wire 2
Silicone shoe (spare part) 3
Ignifuge heater cover (spare part) 4
Lid gasket (spare part) 5
Air pump filter (spare part) 6
Heating elemets (spare part) 7
Letterpress set 8
Instruction manual 80212
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TECHNICAL FEATURES
Voltage supply 115-230V 50/60 Hz according to the characteristics 
plate indications.

Chamber dimensions:
  Length    32 cm
  Width    28 cm
  Height    05 cm
Overall dimensions:
  Height    28 cm
  Width    32 cm
  Depth    52 cm
Weight:    35 kg
Heating power:   370 W
Voltage:    230 V
Intensity:    0.39 A
Vacuum level:   -0.1 MPa
Sealing width:   10 mm
Sealing max. length:  260mm
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Be sure that the voltage supply is the same as the one indicated 
on the characteristic plate of the apparatus.

Do not use the equipment if it is NOT earthed.

If you have to change the plug keep in mind the following:

 Blue cable:   Neutral.
 Brown cable:  Phase. 
 Yellow/green cable:  Earth.

INSTALLATION
Place the sealing machine  on a horizontal and level surface  keeping 
in mind the weight of the device: 36 kg

Before to start up the device check the oil level of the pump as well 
is indicated on the section “Starting up”.

EQUIPMENT DESCRIPTION
The bag seling Vacuum Packing is a device easy to use and adaptable 
to different uses because it allows automate vaccum time, sealing 
time, cooling time, 3 hetting levels and cool sealing.

Bag stamp ability

OPERATION

CONTROL PANEL AND OTHER ELEMENTS:

9  Main switch
10 Power supply socket
11 Oil level vacuum pump display
12 Pump oil inlet
13 Air suction holes
14 Emegency stop key 
15 Time set key 

16 Increase time set 

17 Decrease time key 

18 Heating level set key 
19 Vacuum run led
20 Sealing run led
21 Cooling indicator led
22 Working indicator led
23 Display
24 Heating level indicators
25 Heating element
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STARTING UP:

The working parameters must be set before starting the sealing 
process with the methacrylate lid opened.

1 Turn on the main switch (9) on the rear part. The display (23) 
shows “__”. The sealing machine is “stand by”. The lid must remain 
opened, if not, it will start the vacuum and sealing process.

2 Press the  key (15) to set the vacuum time (between 0 and 

99 seconds) using the  (16) and  (17) keys. The VACUUM 
(21) led will light up.

3 Press the  key (15) again to save the value and follow with 
the next step. The SEALING led (20) will light up.

4 Set the sealing time (between 0 and 9.9 seconds) using the keys 

 (16) and  (17).

5 Press the key  (15) again to save the value and follow with 
the next step. The COOLING led (19) will light up.

THE PUMP CANNOT WORK IF THE PUMP 
DOES NOT HAVE A SUITABLE OIL LEVEL

11 * The maximum level is the 3/4 of the round window
* The minimum level is the bottom of the red point
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TO STOP THE PROCESS 
USE THE  (14) AS EMERGENCY STOP

WORKING:

Once the working parameters are set, the work can be started:

1 Place the bag containing the product with the opened end on the 
heating element and hold it with the transverse bar. 

2 Close the lid by locking it with the transverse bolt and the cycle 
will automatically start up with the set parameters: vacuum time, 
sealing time, cooling time and heating level.

3 When the cycle ends, the chamber is automatically pressurized. 
If the chamber was not locked with the bold, it opens itself.

MAINTENANCE
Before removing the cover, disconnect the equipment from the 
mains.

The control elements and the heating elements must only be 
manipulated by qualified personnel.

CLEANING:

It is advisable to clean the vacuum chamber with a cloth damped with 
soapy water. Rinse carefuly using the same cloth.

Keep the air suction holes cleaned and clear.

Before starting up check, the pump oil level as well is indicated on 
the section “Starting up”. If the level is too low, fill in with the advised 
oil through the inlet (12)

GUARANTEE
This product is guaranteed for one year. The guarantee does not cover 
damages caused by an incorrect use or causes beyond the control of  
J.P. Selecta, s.a.u. Any manipulation of the equipment by unathorized 
personnel by J.P.Selecta, s.a.u. cancels the guarantee automatically.

6 Set the cooling time (between 0 and 9.9 seconds) using the keys 

 (16) and  (17).

7 Press the  (15) once again to exit of the set mode. The display 
(23) will show “Ed”.

8 Set the heating level:
 Three heting levels and cool sealing can be set. Set it by using the 

 key (18). The leds HIGH (high level), MIDDLE (middle level) or 
LOW (low level) will light up. If none of the temperature levels (24) 
lights up, it means cool sealing.
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